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Лингвистическое обеспечение 

современной АБИС



Немного терминологии

◼ ЛО – комплекс средств, используемых для формирования, обработки, 

хранения и поиска информации, а также средств и методов их создания, 

ведения, использования и контроля 

◼ Лингвистическое обеспечение (ЛО) –совокупность информационно-

поисковых языков (ИПЯ), специально разработанных для  

структурирования документного потока и фондов, классификации, 

индексирования и поиска в информационно-поисковых системах, а также 

средств их использования, ведения и сопровождения

◼ ИПЯ (лингвистические средства) -искусственный язык, специально 

созданный для выражения содержания документа средствами этого языка 

с целью последующего его поиска 



Назначения ИПЯ

1.  Аналитико-синтетическая обработка 

входного документного потока 

(свертывание информации)

2. Структурирование информационных 

массивов

3. Поиск в БД и информационных 

массивах

4. Идентификация документов



Требования к ИПЯ

◼  Однозначность ( каждая запись на ИПЯ 
должна иметь  только один смысл)

◼ Наличие семантических, логических 
отношений и психологических 
ассоциаций

◼  Возможность корректировки и 
пополнения при сохранении структуры

◼ Удобство пользования

◼ Способность идентифицировать предмет



Задачи свертывания информации

◼ Освободить пользователя от 

необходимости при поиске 

прочитывать или просматривать 

полные тексты документов

◼ Повысить скорость поиска



Свертывание информации

◼ Библиографич. описание (100-250 печ.зн)

◼ Аннотация                            (50-250 печ.зн)

◼ Реферат                             (500-2000 печ.зн)

◼ Ключевые слова                   (10-100 печ.зн)

◼ Классификац. рубрики,

индексы, коды

                                                    (10-30 печ.зн)



ИПЯ в российских 

библиотеках

◼ ББК

◼ УДК

◼ ГРНТИ

◼ Тезаурусы

◼  Язык библиографического описания

◼ Язык ключевых слов (ЯКС)



ИПЯ зарубежных баз данных по 
сельскому хозяйству

NAL БД "Agricola" ДКД; Класс. карт. 

каталога; Тезаурус  

ФАО БД "Agris" Рубрикатор; 

Тезаурус "Agrovoc" 

CABI БД 

"CABabstracts" 

Рубрикатор; Тезаурус 

CABI 

IFIS БД "FSTA" Рубрикатор; Тезаурус 
CSBI 

 

CABI — Международное бюро по сельскохозяйственной 

информации стран британского содружества 

ФАО — Международная организация по сельскому хозяйству и 

продовольствию 

NAL — Национальная сельскохозяйственная библиотека США 

IFIS — Международная информационная служба по продовольствию 



ИПЯ сельскохозяйственных 

библиотек
Типы библиотек Карточные

каталоги

Электронные

каталоги

Библиотеки вузов ББК (опл.)

УДК

ЯКЛ

ЯБО

Библиотеки НИИ УДК ЯКЛ

ЯБО

Библиотеки техникумов ББК ЯКЛ

ЯБО

Библиотеки опытных

станций

ББК

УДК

ЯБО

ЦНСХБ

УДК

ББК

КСК

ЯКЛ

ЯБО

Рубрикатор

Тезаурус



Использование в АБИС только ЯКС не 

обеспечивает  релевантность и эффективность 

поиска

 Необходимость   использования  ИПЯ 

специально разработанных для 

автоматизированного поиска

очевидна 



◼ ИПЯ должны обеспечить все библиотечно-

библиографические процессы в АБИС

◼  Модель структуры должна основываться на 

практической значимости и научно-

обоснованной ценности каждого элемента 

◼  ИПЯ должно быть несколько, т.к.  нет 

идеального, обеспечивающего все функции в 

АБИС



Методика формирования 

структуры ЛО НСХБ

◼ Анализ задач, стоящих перед НСХБ, ее 

функций и библиотечно-библиографических 

процессов

◼ Изучение роли и функций ИПЯ в ИПС

◼ Анализ эффективности использования 

собственных ИПЯ

◼ Изучение существующих отраслевых ИПЯ

◼ Создание структуры ЛО

◼ Адаптация выбранных ИПЯ к условиям ИПС



ЦНСХБ создает общеотраслевые 

ИПЯ и методики их ведения

◼ Отраслевые таблицы УДК  для АПК

◼ Информационно-поисковый тезаурус по 

сельскому хозяйству и продовольствию

◼ Отраслевой рубрикатор по сельскому 

хозяйству и продовольствию

◼ Авторитетный файл наименований НИУ 

АПК



Структура лингвистических 

средств ЦНСХБ

УДК ОР ИПТ ЯБО ЯКС

Фонды ОД Фонды СБК БД «АГРОС»



Внутрибиблиотечные функции 

ИПЯ
1. Систематизация входного документного 

потока (ИПТ, ОР, УДК)

2. Определение тематического диапазона ИПС 
(ОР)

3. Структуризация информационных массивов 
(ОР)

4. Тематический поиск  (ИПТ, ОР)

5. Идентификация документов(ЯБО)

6. Формирование изданий (ОР)

7. Статистический анализ (ОР)

8. Комплектование фондов (ОР)

9. Контролирование лексики 
(терминологический контроль) (ИПТ)

10. Терминобаза отрасли (ИПТ)

УДК

ОР

ЯБО

ИПТ



Межбиблиотечные функции ИПЯ

◼ Корпоративная каталогизация

◼ Межсистемный общеотраслевой ИПЯ

◼ Терминологический контроль 

отраслевой

◼ Обеспечение обмена информацией

◼ Тематический поиск в информационно-

поисковых системах



Алфавитные

 каталоги (до 1992)

Информационный поиск в 

ЦНСХБ
Текущий 

поиск

Ретроспективный 

поиск

БД «Агрос»

БД отчетов

 по НИР

БД ИКС

КСК

ЯБО

ОР

ЯКС

ИПТ

Комплексно-

системный

 каталог (до 1998)

Алфавитные

 картотеки (до 1995)



Методы совместимости ЛО

◼ Методическая совместимость

◼ Стандартизация и унификация ведения 

ИПЯ

◼ Использование нескольких ИПЯ

◼ Таблицы совместимости

◼ Использование общеотраслевых ИПЯ



Совместимость лингвисти-
ческого обеспечения

Микротезаурус

по пищевой пром-ти

Рубрики ОР Индексы УДК

Дескрипторы

Микротезаурус

по ветеринарии

Тезаурус

Рубрики ОР Индексы УДК

Отраслевой

рубрикатор



Фрагмент таблицы соответствия Информационно-

поискового тезауруса, Отраслевого рубрикатора, УДК 



Язык библиографического 

описания (ЯБО)

◼  В соответствии с ГОСТами 

◼  В формате RUSMARC, MARCSQL

◼ Для создания библиографического 

описания статей используется  

программа собственной разработки 

АСАРД  



Функции ЯБО 

◼ Идентификационная (обеспечивает 

тождественность между документом и 

библиографическим описанием); 

◼ информационная (о наличии документа и 

сведений о нем);

◼ поисковая (по формальным признакам: 

по элементам  БО и полям формата). 



УДК

◼ индексирование документов

◼  расстановка фонда открытого доступа,

◼  общеотраслевой  ИПЯ ( используют для 
индексирования документов все библиотеки АПК)

◼ используется  в Сводном каталоге библиотек АПК

◼ в текущих изданиях библиотеки рубрики 
сопровождаются индексами УДК. 

◼ в Отраслевом рубрикаторе по сельскому хозяйству и 
продовольствию каждая рубрика сопровождается  
индексом УДК 





Отраслевой рубрикатор по сельскому хозяйству и 

продовольствию

Назначение: 1) специально разработан для автоматизированных ИПС

           2) повышение качества информационного поиска

Функции:     1) определение тематического охвата ИПС

          2) формирование информационных массивов и поиск в них

          3)  структурирование и систематизация входного    

             документального  потока

         4) формирование и структурирование изданий

         5) обеспечение единого и формализованного представления 

            информации в ИПС

         6) межсистемное взаимодействие, язык-посредник

Роль в тематическом поиске:

         1) обеспечивает быстрый результативный поиск больших 

           тематических блоков

         2) увеличивает точность поиска





Язык ключевых слов

◼ Информационно поисковый язык, предназначенный 

для индексирования документов и информационных 

запросов посредством ключевых слов

◼  используется для индексирования, поиска, 

формирования  терминологической базы



Язык ключевых слов 

◼ введены требования по нормализации 

ключевых слов,

◼  разработаны методические указания по 

индексированию ( требования к 

формулировке и к их выбору) 

◼ база, из которой отбираются кандидаты 

на включение в тезаурус в качестве 

дескрипторов 



Информационно-поисковый тезаурус по 

сельскому хозяйству и продовольствию

Назначение: 1) специально разработан для автоматизированных ИПС

           2) повышение качества информационного поиска

Функции:    1) индексирование входного документального потока

           2) отражение смысловых связей между терминами

           3) контроль и нормализация лексики 

           4) обеспечение единого и формализованного       

             представления информации в ИПС

           5) помощь индексатору: автоматизированное                

 приписывание вышестоящих терминов

           6)  терминологическое справочное пособие в области АПК

Роль в тематическом поиске:

            1) увеличивает точность поиска

             2) обеспечивает узкотематический поиск



Тезаурус – назначение и 
использование

Зерновые культуры

гречиха

ежовник

кукуруза

овес

просо

пшеница

рис

рожь и т.д.

.........

ячмень

координатное земледелие;

точное земледелие;

позиционное земледелие;

топориентрованное

земледелие

пример

пример

Полное

отражение

отраслевой

терминологии

представлены

максимально полно

синонимы термина

термин в современной,

наиболее часто

употребляемой форме

Справочное

(терминобаза

отраслевая)

Поиск по любому

из синонимов

термина

Точность

поиска

Расширение

поиска за счет

вышестоящих

Полнота

поиска

Поисковое

Тезаурус

назначение



Информационно-поисковый 

тезаурус ЦНСХБ

◼ Включает терминологию по всем 

отраслям АПК

◼ Объем 69815 ЛЕ

◼  Более 33690 ЛЕ являются научными 

(латинскими) наименованиями 

организмов



Отрасли знаний представлены в 

тезаурусе

◼  ветеринария – 26%;

◼  пищевая промышленность – 17%;

◼  защита растений – 19%,

◼  животноводство – 10%;

◼  лесное хозяйство – 8%; 

◼ садоводство и виноградарство – 5%;

◼  генетика и селекция – 6%; 

◼ декоративные культуры – 3%

◼  техническое обеспечение АПК – 4%;

◼  экономика сельского хозяйства – 2%. 



Тезаурус AGROVOC – ИПЯ мирового 

уровня

AGROVOC используется в 185 странах на 42 языках 

мира:

◼  при индексировании национального документного 

потока

◼  как основной информационно-поисковый язык  

Международной информационной системы AGRIS

◼  для стандартизации использования научной лексики

Тезаурус AGROVOC – ИПЯ мирового 

уровня

Тезаурус AGROVOC – ИПЯ мирового 

уровня

Тезаурус AGROVOC – ИПЯ мирового 

уровня



Контент AGROVOC

◼ Более 57 тыс. лексических единиц:

◼  более 41 тыс. концептов

◼ Более 12 тыс. альтернативных терминов



Русскоязычная версия 

AGROVOC

◼ Объем – более 53 тыс.  Лексических 

единиц

◼ Более 41 тыс. концепта

◼ Более 9 тыс. альтернативных терминов



Важнейшим элементом системы ЛО 

является методический аппарат 

◼   методики – правила перевода с естественного на искусственный язык

◼  обеспечивают унифицированное индексирование и отображение схожих 

по теме документов в одном месте в АБИС

◼ препятствуют или значительно снижают проявление субъективизма 

индексатора в определении места документа

◼ обеспечивают точность, полноту и однозначность отображения 

информации в информационных ресурсах

◼  В ЦНСХБ разработаны 

методики индексирования по 

каждому из ИПЯ 



Программное обеспечения представления, 

введения и использования   ИПЯ

◼  Все ИПЯ ЦНСХБ существуют в 

электронной форме

◼  С 2022 г.  В АБИС ЦНСХБ 

используются ПО OPAC-Global, 

основанной на веб-технологиях

◼ Работы по  вводу новых лексических 

единиц,  редактированию  проводятся в 

системе  в модуле «Авторитетные 

файлы»



Спасибо  за  внимание!    

Тел. (495) 926-77-24

E-mail pln@cnshb.ru

Интернет:  http://www.cnshb.ru

mailto:sis@cnshb.ru
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